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COMPATIBLE SYSTEMS

SYSTEM V

SYSTEM M

FÜR EINWEG- UND MEHRWEGFLASCHEN
FOR DISPOSABLE AND REUSABLE BOTTLES

 POUR BOUTEILLES JETABLES ET RECHARGEABLES

FÜR MEHRWEGFLASCHEN
FOR REUSABLE BOTTLES

POUR BOUTEILLES RECHARGEABLES

MEHRWEG-CO2-DRUCKGAS-
FLASCHE
Zur CO2-Düngung von Aquarienpflanzen.

REFILLABLE PRESSURISED CO2 
GAS CYLINDER
For CO2 fertilisation of aquarium plants.

BOUTEILLE RECHARGEABLE DE 
CO2 SOUS PRESSION
Pour la fertilisation au CO2 des plantes 
d’aquarium.

CO2-VOORRAADSFLES VOOR 
MEERMALIG GEBRUIK
Voor de CO2-bemesting van aquariumplan-
ten.

BOMBOLA CO2 RICARICABILE
Per la fertilizzazione delle piante d’acquario 
con CO2. 

BOMBONA RECARGABLE DE CO2 
COMPRIMIDO
Para el abonado de las plantas de acuario 
con CO2.
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Passend zu allen gängigen CO2 
Systemen mit Anschlussgewin-
de: W 21.8 x 1/14.
Fits all current CO2 systems 
with connection thread:  
W 21.8 x 1/14.
Compatible avec tous les 
systèmes courants d’enrichis-
sement en CO2 avec raccord 
fileté : W 21.8 x 1/14.

KEIN WERKZEUG VERWENDEN
DO NOT USE ANY TOOLS
NE PAS UTILISER D’OUTIL
GEBRUIK GEEN GEREEDSCHAP
NON USARE STRUMENTI
NO UTILIZAR HERRAMIENTAS
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KOHLENDIOXID
EG-Nummer 204-696-9

ACHTUNG Enthält Gas unter Druck; kann bei Erwärmung explodieren. Vor 
Sonnenbestrahlung schützen. An einem gut belüfteten Ort aufbewahren.

SONSTIGE ANGABEN Ausschließlich zu verwenden zur CO2- Düngung 
von Aquarien. Behälter steht unter Druck, mit Vorsicht handhaben. Bei 
unbeabsichtigten Austreten von CO2, den Raum gut lüften.
ANWENDUNG JBL PROFLORA CO2 Druckregelarmatur an die senkrecht 
stehende Flasche schrauben und von Hand festziehen. Nun den 
Absperrhahn öffnen. Flasche nur bei autorisierten CO2-Füllstationen 
füllen lassen. Inhalt nicht in die Umgebung ablassen.
Inhalt: 500 g, Gewinde: W21,8 x 1/14“ Druck: 36 bar bei 0 °C

DE

CARBON DIOXIDE
EC-number 204-696-9

WARNING Contains gas under pressure; may explode if heated. 
Protect from sunlight. Store in a well-ventilated place. 

OTHER INFORMATION Use only for CO2 fertilisation in aquariums. Con-
tainer is pressurised, handle with care. In case of accidental leakage 
of CO2, ventilate the room well.
APPLICATION Screw the JBL PROFLORA CO2 pressure regulator onto 
the vertical cylinder and tighten by hand. Now open the stopcock. 
Have the bottle filled only at authorised CO2 filling stations. Do not 
release the contents into the environment.
Contents: 500 g, Thread: W21,8 x 1/14“, Pressure: 36 bar at 0 °C

UK

DIOXIDE DE CARBONE
Numéro CE 204-696-9

ATTENTION Contient un gaz sous pression ; peut exploser sous l’effet 
de la chaleur. Protéger du rayonnement solaire. Stocker dans un 
endroit bien ventilé. 

AUTRES INDICATIONS Utilisable exclusivement pour la fertilisation au 
CO2 des aquariums. Récipient sous pression, à manipuler avec précau-
tion. En cas de fuite accidentelle de CO2, bien aérer la pièce.
UTILISATION Visser le détendeur JBL PROFLORA CO2 sur la bouteille en 
position verticale et serrer à la main. Ouvrir le robinet d’arrêt. Ne faire 
remplir la bouteille que dans des stations agréées pour le remplissage 
de CO2. Ne pas vider le contenu dans l’environnement.
Capacité : 500 g, Filetage : W21,8 x 1/14“, Pression : 36 bars à 0 °C

FR

KOOLSTOFDIOXIDE
EG-nummer 204-696-9

WAARSCHUWING Bevat gas onder druk; kan ontploffen bij verwarming. 
Tegen zonlicht beschermen. Op een goed geventileerde plaats bewaren. 

AUTRES OVERIGE GEGEVENS Uitsluitend voor gebruik als CO2-bemes-
tingssysteem voor aquaria. Fles staat onder druk, voorzichtig behandelen. 
In geval van onopzettelijk vrijkomen van CO2 de ruimte goed luchten.
TOEPASSING JBL PROFLORA CO2 drukregelklep aan de rechtop staande 
cilinder schroeven en met de hand vast aantrekken. Nu de afsluitkraan 
opendraaien. De fles alleen bij een erkend CO2-vulbedrijf laten vullen. De 
inhoud niet in het milieu laten ontsnappen. 
Inhoud: 500 g, Schroefdraad: W21,8 x 1/14“, Druk: 36 bar bei 
0 °C

NL

DIÓXIDO DE CARBONO
Número CE 204-696-9

ATENCIÓN Contiene gas a presión; puede explotar si se calienta.
Proteger de la luz del sol. Almacenar en un lugar bien ventilado. 

INFORMACIÓN ADICIONAL Emplear únicamente para abonar acuarios 
con CO2. El recipiente está bajo presión, manejar con precaución. 
Ventilar bien la estancia en caso de fuga involuntaria de CO2.
MODO DE EMPLEO JBL PROFLORA CO2 Enrosque la válvula reguladora 
de presión a la bombona situada en vertical y apriétela con la mano. A 
continuación, abra la llave de paso. Recargue la bombona únicamente 
en estaciones de recarga de CO2 autorizadas. No deje escapar el 
contenido al entorno.
Contenido: 500 g, Rosca: W21,8 x 1/14“, Presión: 36 bares a 0 °C

ES

DIOSSIDO DI CARBONIO
Numeri CE 204-696-9

ATTENZIONE Contiene gas sotto pressione; può esplodere se riscalda-
to. Proteggere dai raggi solari. Conservare in luogo ben ventilato. 

ULTERIORI INDICAZIONI Utilizzare esclusivamente per la fertilizza-
zione di acquari con CO2. La bombola è sotto pressione, maneggiare 
con cautela. Nel caso di una fuoriuscita accidentale di CO2, arieggiare 
bene l‘ambiente.
USO Avvitare il riduttore di pressione JBL PROFLORA CO2 sulla bom-
bola in posizione verticale e stringere a mano. Aprire ora il rubinetto 
di chiusura. Far ricaricare solo presso i centri specializzati CO2. Non 
svuotare il contenuto nell’ambiente.
Contenuto: 500 g, Filettatura: W21,8 x 1/14“, Pressione:  
36 bar a 0 °C
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